
FUSION MICRO HUB 2.0 FDE

Originally developed with Kyle Lamb for Viking Tactics, the Micro Hub was a
smaller, streamlined version of our original FUSION hub. Now even further
refined, the Micro Hub 2.0 adds even more versatility and deeper integration with
light and laser systems. NOTE: FUSION Micro Hub 2.0 will allow direct top mount
with Steiner® DBAL-A2, DBAL-A3, DBAL-I2.  It will NOT interface with DBAL-D2
and DBAL-A4. Micro Hub 2.0 Updates: Recoil lug Improved integration with the
BE Meyers MAWL Direct mounting of Steiner Lasers on top surface Improved
integration w/LightWing & PEQ-15/a Lasers

Attributes

Name: FUSION MICRO HUB 2.0 FDE
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043363
Mfr. No.: FUS-MHF
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 102mm
UPC: 859114006244

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den FUSION MICRO HUB 2.0

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FUSION MICRO HUB 2.0 von UNITY TACTICAL. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Micro Hub sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der FUSION MICRO HUB 2.0 nur für die vorgesehenen Anwendungen verwendet
wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Montage: Stellen Sie sicher, dass der Micro Hub 2.0 korrekt und sicher auf dem Steiner® DBALA2, DBALA3
oder DBALI2 montiert ist.
Kompatibilität: Der Micro Hub 2.0 ist nicht mit DBALD2 und DBALA4 kompatibel. Verwenden Sie ihn nicht
mit diesen Geräten.
Verwendung mit Licht und Lasersystemen: Achten Sie darauf, dass alle Licht und Lasersysteme, die Sie
verwenden, für den Einsatz mit dem Micro Hub 2.0 geeignet sind.
Rückstoßlasche: Verwenden Sie die Rückstoßlasche, um die Stabilität während des Gebrauchs zu
gewährleisten.
Sicherheit bei der Nutzung: Halten Sie den Micro Hub 2.0 von Ihrem Gesicht und anderen Körperteilen fern,
wenn Sie mit Licht oder Lasersystemen arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Micro Hub 2.0 vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation:

Entfernen Sie alle Schutzabdeckungen von den Montagepunkten.
Richten Sie den Micro Hub 2.0 auf dem gewünschten Gerät aus.
Befestigen Sie den Micro Hub 2.0 gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Montage auf Festigkeit und Stabilität, bevor Sie das Produkt verwenden.

Nutzung:

Verwenden Sie den Micro Hub 2.0 nur in der vorgesehenen Weise.
Achten Sie darauf, dass die Licht und Lasersysteme ordnungsgemäß funktionieren, bevor Sie sie aktiv
verwenden.
Halten Sie sich an alle Sicherheitsanweisungen der verwendeten Licht und Lasersysteme.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Der FUSION MICRO HUB 2.0 sollte nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden. Überprüfen Sie die lokalen
Vorschriften zur Entsorgung von Elektronik und Zubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen und Unterstützung zu Ihrem FUSION MICRO HUB 2.0, wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von UNITY TACTICAL oder besuchen Sie die offizielle Website.



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for FUSION MICRO HUB 2.0
FDE

Introduction
Thank you for choosing the FUSION MICRO HUB 2.0 FDE. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this document carefully before using
the FUSION MICRO HUB 2.0.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and installation.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the product is compatible with your existing equipment before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper mounting of the FUSION MICRO HUB 2.0 to avoid accidents.
Do not exceed the specified weight limit for attachments.
Avoid using the product in extreme temperatures or harsh environments.
Regularly check for wear and tear on the product and its attachments.
Always use the product in accordance with local laws and regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure you have all necessary tools for installation.
Read the instructions thoroughly before beginning installation.

Installation Steps

Carefully remove the FUSION MICRO HUB 2.0 from its packaging.
Position the hub on the desired mounting surface.
Align the hub with the corresponding mounting points of your equipment.
Use the provided screws and tools to secure the hub firmly in place.
Verify that the hub is installed correctly and can support the intended attachments.

Usage Instructions

Attach compatible devices, such as lasers or lights, as per the manufacturer’s guidelines.
Ensure that all attachments are securely fastened before use.
Regularly check the stability of the attachments during use.
If you notice any instability or issues, discontinue use immediately and inspect the setup.

Disposal Instructions
Dispose of the FUSION MICRO HUB 2.0 in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the product if facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the FUSION MICRO HUB 2.0, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del FUSION
MICRO HUB 2.0

Introducción
Gracias por elegir el FUSION MICRO HUB 2.0 de UNITY TACTICAL. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
versatilidad y una integración profunda con sistemas de luz y láser. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante que sigas estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Si el producto presenta algún daño, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el contacto con partes afiladas: El FUSION MICRO HUB 2.0 puede tener bordes afilados. Maneja
con cuidado.
Uso adecuado: Este producto está diseñado para ser utilizado con equipos de luz y láser compatibles. No lo
utilices con dispositivos no recomendados.
Montaje seguro: Asegúrate de que el montaje del Micro Hub 2.0 esté firme y seguro antes de usarlo. Un
montaje inadecuado puede causar accidentes.
Condiciones ambientales: No expongas el producto a temperaturas extremas o humedad excesiva, ya que
esto puede afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación del área de trabajo: Asegúrate de trabajar en un área limpia y libre de distracciones.
Verificación de compatibilidad: Confirma que tu dispositivo es compatible con el FUSION MICRO HUB 2.0,
en particular con los sistemas Steiner® DBALA2, DBALA3, y DBALI2.
Montaje:

Coloca el Micro Hub 2.0 en la parte superior de tu dispositivo.
Asegura el montaje siguiendo las instrucciones del fabricante del dispositivo.
Verifica que el Micro Hub esté firmemente sujeto antes de proceder.

Conexión de dispositivos: Conecta cualquier sistema de luz o láser compatible según las instrucciones
específicas del fabricante de esos dispositivos.

Uso

Activación: Asegúrate de que todos los dispositivos conectados estén correctamente activados antes de
usarlos.
Monitoreo: Durante el uso, mantén un monitoreo constante del funcionamiento del Micro Hub y de los
dispositivos conectados.
Desactivación: Al finalizar el uso, desactiva todos los dispositivos conectados y verifica que estén
almacenados de manera segura.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación responsable: Cuando ya no necesites el FUSION MICRO HUB 2.0, asegúrate de desecharlo de
manera responsable.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre reciclaje para asegurarte de que el producto se elimine de
manera adecuada y respetuosa con el medio ambiente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el uso del FUSION MICRO HUB 2.0, por favor, dirígete a la
información de contacto proporcionada por el fabricante o distribuidor.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso
del FUSION MICRO HUB 2.0, no dudes en buscar asistencia profesional.
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Guide de Sécurité pour le FUSION MICRO HUB 2.0

Introduction
Merci d'avoir choisi le FUSION MICRO HUB 2.0 de UNITY TACTICAL. Ce produit a été conçu pour offrir une
polyvalence et une intégration améliorée avec les systèmes d'éclairage et de laser. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre Micro Hub 2.0.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non autorisée.
Conservez ce guide de sécurité pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne montez pas le Micro Hub 2.0 sur des équipements qui ne sont pas compatibles.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des environnements humides.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Ne touchez pas les composants électriques avec des mains mouillées.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement installés avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation

Lisez attentivement les instructions fournies avec le produit.
Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.

Installation du Micro Hub 2.0

Choisissez un emplacement approprié pour le montage.
Utilisez les vis fournies pour fixer le Micro Hub 2.0.
Assurezvous que le montage est sécurisé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation du Micro Hub 2.0

Connectez les systèmes d'éclairage et de laser compatibles selon les instructions du fabricant.
Testez le fonctionnement des systèmes avant une utilisation sur le terrain.
Respectez les limites de compatibilité avec les modèles Steiner® DBALA2, DBALA3, DBALI2.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des équipements électroniques.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de fournir les détails de votre produit, y compris le modèle et le numéro de série, si
disponible.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per FUSION MICRO
HUB 2.0

Introduzione
Grazie per aver scelto il FUSION MICRO HUB 2.0 di UNITY TACTICAL. Questo prodotto è stato progettato per
offrire versatilità e integrazione con sistemi di luce e laser. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il FUSION MICRO HUB 2.0 solo con i dispositivi compatibili, come indicato nel manuale.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Assicurati che il montaggio sia effettuato correttamente per evitare incidenti.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o condizioni ambientali avverse.
Segui le istruzioni per l'integrazione con i sistemi di luce e laser per prevenire malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente le istruzioni di montaggio fornite.

Montaggio del Prodotto

Fissa il FUSION MICRO HUB 2.0 sulla superficie superiore del dispositivo compatibile.
Assicurati che il montaggio diretto sia effettuato solo con i laser approvati (Steiner® DBALA2, DBALA3,
DBALI2).
Controlla che il gancio per rinculo sia ben fissato.

Uso del Prodotto

Accendi i dispositivi di luce e laser solo quando necessario.
Segui le istruzioni specifiche per l'integrazione con il BE Meyers MAWL e il laser PEQ15/a.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per prodotti elettronici.
Segui le linee guida locali per la gestione dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
centro assistenza autorizzato.
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FUSION MICRO HUB 2.0 UNITY TACTICAL Instrukcja
bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup FUSION MICRO HUB 2.0. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi w celu zapewnienia bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych przypomnień o produktach.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że FUSION MICRO HUB 2.0 jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie mocuj laserów DBALD2 i DBALA4, ponieważ nie są one kompatybilne z tym produktem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi systemów świateł i laserów, aby uniknąć przypadkowego oślepienia.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego działanie (np. w skrajnych
temperaturach lub wilgotności).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż produktu:

Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i sucha.
Zamocuj FUSION MICRO HUB 2.0 na górnej powierzchni, zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy produkt jest stabilnie zamocowany przed użyciem.

Podłączenie systemów:

Podłącz systemy świateł i laserów zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie połączenia są pewne i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Włącz systemy świateł i laserów zgodnie z ich instrukcjami.
Monitoruj działanie urządzenia podczas użytkowania i zwracaj uwagę na jakiekolwiek nieprawidłowości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu elektronicznego.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji, aby zapewnić odpowiednie postępowanie z
produktem.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz wszelkie inne istotne
informacje.

Podsumowanie



FUSION MICRO HUB 2.0 jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Przestrzeganie
powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanego użytkowania!
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FUSION MICRO HUB 2.0 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
FUSION MICRO HUB 2.0 on innovatiivinen tuote, joka on kehitetty yhteistyössä Kyle Lambin kanssa Viking
Tacticsille. Tämä tuote tarjoaa käyttäjilleen erinomaisen monipuolisuuden ja syvempää integraatiota valon ja
laserjärjestelmien kanssa. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka on suunniteltu
varmistamaan tuotteen turvallinen käyttö.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että FUSION Micro Hub 2.0 on yhteensopiva käytettävien laitteiden (kuten Steiner® DBALA2,
DBALA3, DBALI2) kanssa.
Älä käytä tuotetta DBALD2 tai DBALA4 laitteiden kanssa, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Käytä tuotteen mukana tulevia ohjeita ja suosituksia asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Kiinnitä FUSION Micro Hub 2.0 suoraan yläasentoon yhteensopivaan laitteeseen (esim. Steiner®
DBALA2).
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä valon tai laserjärjestelmän käyttöohjeiden mukaan.
Varmista, että käytät tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Vältä suoraa altistumista valolle tai laserille, jos et käytä suojavarusteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja Tuki
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä ota yhteys valmistajaan tai myyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuuspäivitykset.

Muista noudattaa kaikkia yllä olevia ohjeita ja suosituksia turvallisen ja tehokkaan tuotteen käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för FUSION MICRO HUB 2.0

Introduktion
Tack för att du har valt FUSION MICRO HUB 2.0 från UNITY TACTICAL. Denna produkt har utvecklats för att ge
ökad mångsidighet och djupare integration med ljus och lasersystem. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt. Läs alltid instruktionerna innan
användning.
Ökad återkallelse: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var medveten om att extra försiktighetsåtgärder kan behövas för sårbara grupper,
inklusive barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna kontaktpunkten i EU.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella farliga produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid FUSION MICRO HUB 2.0 enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen omedelbart.
Var särskilt försiktig vid installation och montering av produkten. Följ installationsanvisningarna noggrant.
Använd inte produkten med DBALD2 och DBALA4, eftersom dessa inte är kompatibla.
Håll produkten borta från barn och sårbara individer.
Använd skyddsglasögon och andra skyddsutrustningar vid behov under installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av FUSION MICRO HUB 2.0:

Se till att alla verktyg och komponenter är tillgängliga innan du börjar.
Följ dessa steg för installation:

Montera produkten på den avsedda ytan.
Använd den medföljande recoil lug för att säkerställa stabilitet.
Fäst eventuella ljus och lasersystem enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att allt är ordentligt installerat innan användning.

Användning av FUSION MICRO HUB 2.0:

Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Vid användning med Steiner® lasersystem, se till att de är korrekt monterade och säkrade.
Kontrollera att alla funktioner fungerar som de ska innan du använder produkten i fält.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre används, avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektroniska produkter.
Återvinn alla delar som är återvinningsbara.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående produktsäkerhet, installation eller användning, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i
EU. Håll dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar och återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro FUSION MICRO
HUB 2.0 UNITY TACTICAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FUSION MICRO HUB 2.0 od UNITY TACTICAL. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval maximální univerzálnost a integraci s různými světelnými a laserovými systémy. Je důležité, abyste si
přečetli a dodržovali následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
FUSION MICRO HUB 2.0 je navržen pro přímou montáž na vrchní část s vybranými laserovými systémy
(např. Steiner® DBALA2, DBALA3, DBALI2).
Nepoužívejte s DBALD2 a DBALA4, protože to může vést k nebezpečným situacím.
Při montáži a používání zařízení dbejte na stabilitu a bezpečnost.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon nebo
bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Připevněte FUSION MICRO HUB 2.0 na vybrané místo podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zařízení pevně a bezpečně připevněno.

Používání:

Před použitím zkontrolujte, zda je zařízení správně nainstalováno a funkční.
Používejte pouze s kompatibilními laserovými a světelnými systémy.
Dodržujte pokyny pro údržbu a čištění zařízení, aby se zajistila jeho dlouhá životnost a spolehlivost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a normami pro ekologickou likvidaci elektroniky.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu; využijte recyklační služby, pokud jsou k dispozici.
Před likvidací se ujistěte, že jste odstranili všechny baterie a další zdroje energie.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby dalšího poradenství se obraťte na oficiální zákaznickou podporu výrobce. Je důležité
mít na paměti, že všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání FUSION MICRO HUB 2.0 a minimalizujete rizika spojená s
jeho používáním. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


